
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Confidence in the Presence of God
By President Russell M. Nelson
President of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

Впевненість у присутності Бога
Президент Рассел М. Нельсон
Президент Церкви Ісуса Христа Святих Останніх Днів
 
April 2025 general conference

As we diligently seek to have charity and virtue fill 
our lives, our confidence in approaching God will 
increase.

My dear brothers and sisters, I am grateful to 
speak to you today in this important general con-
ference. My eyes continue to get older. Thank you 
for your understanding as I deliver my message.

We live in a day of great momentum in The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints. I am 
filled with joy as I see progress in so many areas.

I am especially inspired by our youth. They 
are giving service in large numbers. They are 
seeking their ancestors and performing ordi-
nances in the temple. Our young men and wom-
en are submitting applications for missionary 
service in record numbers. The rising generation 
isrising upas stalwart followers of Jesus Christ.

Recently I met a new great-granddaugh-
ter. When I contemplate the challenges she will 
experience in her life, I feel a great desire to help 
her build faith in Jesus Christ. Living His gospel 
is essential for her future happiness.

She, like each of us, will face challenges. 
We all will experience illness, disappointment, 
temptation, and loss. These challenges can knock 
our self-confidence. However, disciples of Jesus 
Christ have access to a different kind of confi-
dence.

When we make and keep covenants with 
God, we can have confidence that is born of the 

Якщо ми старанно прагнемо мати у своєму 
житті милосердя і чесноту, то ми з більшою 
упевненістю наближатимемося до Бога.

Мої дорогі брати і сестри, я вдячний за 
можливість звертатися до вас сьогодні, під 
час цієї важливої генеральної конференції. 
Мої очі продовжують старіти. Виголошуючи 
цю промову, я дякую вам за розуміння.

Ми живемо в добу, коли Церква Ісуса 
Христа Святих Останніх Днів перебуває на 
великому підйомі. Я відчуваю надзвичайну 
радість, спостерігаючи поступ вперед у бага-
тьох сферах.

Особливо мене надихає наша молодь. Ве-
лика кількість молодих людей присвячує себе 
служінню. Вони шукають предків і викону-
ють за них обряди у храмах. Небувала кіль-
кість наших молодих чоловіків і жінок подає 
документи для служіння на місії. Підростаю-
че поколіннязростаєнезламними послідовни-
ками Ісуса Христа.

Нещодавно у мене народилася ще одна 
правнучка. Коли я думаю про випробування, 
які чекають на неї в житті, то відчуваю вели-
чезне бажання допомогти їй у зміцненні віри 
в Ісуса Христа. Її майбутнє щастя залежить 
від того, чи житиме вона за євангелією Ісуса 
Христа.

Як і кожен з нас, вона постане перед 
труднощами. Усі ми будемо мати хвороби, 
розчарування, спокуси і втрати. Ці випробу-
вання можуть послабити нашу впевненість у 
собі. Утім учні Ісуса Христа мають доступ до 
іншого виду впевненості.

Коли ми укладаємо завіти з Богом і 
дотримуємося їх, то можемо мати впевне-
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Spirit. The Lord told the Prophet Joseph Smith 
that our confidence can “wax strong in the 
presence of God.”Imagine the comfort of having 
confidence in the presence of God!

When I speak of having confidence before 
God, I am referring to having confidence in 
approaching Godright now! I am referring to 
praying with confidence that Heavenly Father 
hears us, that He understands our needs better 
than we do. I am referring to having confidence 
that He loves us more than we can comprehend, 
that He sends angels to be with us and with those 
we love.I am referring to having confidence that 
He yearns to help each of us reach our highest 
potential.

Now, how do we gain such confidence? The 
Lord answers this question with these words: 
“Let thy bowels … be full of charity towards all 
men, … and let virtue garnish thy thoughts un-
ceasingly;thenshall thy confidence wax strong in 
the presence of God.”

There’s the key! In the Lord’s own words, 
charity and virtue open the way to having con-
fidence before God! Brothers and sisters, we can 
do this! Our confidence can truly wax strong in 
the presence of God, right now!

Let’s consider both charity and virtue.
First, charity. Two years ago, I called upon us, 

as covenant followers of Jesus Christ, to be peace-
makers. I repeat what I said then: “Anger never 
persuades. Hostility builds no one. Contention 
never leads to inspired solutions.”

True charity towards all men is the hallmark 
of peacemakers! It is imperative that we have 
charity in our discourse, both public and private. 
I thank those of you who took my previous coun-
sel to heart. But we can still do better.

The present hostility in public dialogue and 
on social media is alarming. Hateful words are 
deadly weapons. Contention prevents the Holy 
Ghost from being our constant companion.

As followers of Jesus Christ, we should lead 
the way as peacemakers. As charity becomes part 
of our nature, we will lose the impulse to demean 
others. We will stop judging others. We will have 
charity for those from all walks of life.Charity 

ність, яка приходить від Духа. Господь сказав 
пророкові Джозефу Сміту, що наша впевне-
ність може “зміцн[іти]… у присутності Бога”. 
Уявіть, як втішно знати, що ми можемо мати 
впевненість у присутності Бога!

Коли я кажу про впевненість перед Бо-
гом, я маю на увазі впевнено наближатися до 
Богапрямо зараз! Я маю на увазі молитися з 
упевненістю в тому, що Небесний Батько чує 
нас, що Він розуміє наші потреби краще за 
нас. Я маю на увазі упевненість у тому, що Він 
любить нас більше, ніж ми здатні усвідомити, 
що Він посилає ангелів, які оточують нас, і 
наших близьких. Я маю на увазі упевненість 
у тому, що Він прагне допомагати кожному з 
нас сягнути свого найвищого потенціалу.

То як же ми можемо здобути таку впев-
неність? Господь відповідає на це запитання 
такими словами: “Нехай твоя утроба спов-
ниться милосердям до всіх людей… і нехай 
чеснота прикрашає твої думки безупинно;то-
дізміцніє твоя впевненість у присутності 
Бога”.

Ось у чому секрет! За словами Самого Го-
спода, милосердя і чеснота відкривають шлях 
до впевненості перед Богом! Брати і сестри, 
це досяжно для нас! Наша впевненість дійсно 
може міцніти у присутності Бога прямо зараз!

Поміркуймо про милосердя і про чесноту.
По-перше, милосердя. Два роки тому я 

закликав усіх нас, завітних послідовників 
Ісуса Христа, бути миротворцями. Я повторю 
сказане тоді: “Гнів ніколи не переконує. Воро-
жість нікого не зміцнює. Суперечка ніколи не 
веде до прийняття натхненних рішень”.

Істинне милосердя, виявлене людям, — це 
визначальна риса миротворців! Надзвичайно 
важливо, щоб ми були миротворцями у на-
ших розмовах, як приватних, так і публічних. 
Я дякую тим з вас, хто взяли мої попередні 
поради до серця. Однак нам є в чому покра-
щуватися.

Наявна ворожість у публічних діалогах та 
в соціальних медіа викликає занепокоєння. 
Сповнені ненависті слова — це смертельна 
зброя. Суперечки не дають Святому Духові 
бути нашим постійним напарником.

Нам, послідовникам Ісуса Христа, слід 
бути прикладом миротворців. Милосердя 
стає рисою нашого характеру, ми втратимо 
бажання принижувати інших. Ми перестане-
мо судити інших. Ми матимемо милосердя до 
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towards all men is essential to our progress. 
Charity is the foundation of a godly character.

Let us plead with our Heavenly Father to fill 
our hearts with greater charity—especially for 
those who are difficult to love—for charity is a 
gift from our Heavenly Father for true followers 
of Jesus Christ.The Savior is the Prince of Peace.
We are to be His instruments for peace.

Now, let us speak of virtue. The Lord tells us 
to garnish our thoughtsunceasinglywith virtue. 
Imagine the boost you will receive to any positive 
thought when you enhance it with virtue. Virtue 
makes everything better and happier! On the 
other hand, imagine what will happen when you 
add virtue to an impure thought, a cruel thought, 
or a depressing thought. Virtue will drive away-
thosethoughts. Virtue will free you from anxious, 
troublesome thoughts.

Brothers and sisters, as the world grows more 
wicked, we need to grow increasingly pure. Our 
thoughts, words, and actions need to be unfail-
ingly virtuous and filled with the pure love of 
Jesus Christ towards all men. The great opportu-
nity before us is to become the people God needs 
us to be.

Regular worship in the house of the Lord 
increases our capacity for both virtue and charity. 
Thus, time in the temple increases our confidence 
before the Lord. Increased time in the temple will 
help us prepare for the Second Coming of our 
Savior, Jesus Christ. We do not know the day or 
the hour of His coming.But I do know that the 
Lord is prompting me to urge us to get ready for 
that “great and dreadful day.”

As we diligently seek to have charity and 
virtue fill our lives, our confidence in approach-
ing God will increase. I invite you to take inten-
tional steps to grow inyourconfidence before the 
Lord.Then, as we go to our Heavenly Father with 
increasing confidence, we will be filled with more 
joy, and your faith in Jesus Christ will increase.
We will begin to experience spiritual power that 
exceeds our greatest hopes.

We are grateful to the Lord for the acceler-
ation of temple-building in recent years. Under 
His direction, today we announce plans to con-

всіх людей будь-якого статусу. Вияв милосер-
дя до всіх людей відіграє важливу роль для 
нашого розвитку. Милосердя є фундаментом 
божественного характеру.

Молімося Небесному Батькові, щоб Він 
сповнив наші серця більшим милосердям 
— особливо до тих, кого важко любити, бо 
істинні послідовники Ісуса Христа отриму-
ють милосердя як дар від нашого Небесного 
Батька. Спаситель є Князем Миру. Ми маємо 
бути Його знаряддям для встановлення миру.

А тепер поговорімо про чесноту. Господь 
каже намневпинноприкрашати думки чесно-
тою. Уявіть, якої потуги набере будь-яка по-
зитивна думка, коли ви підсилите її чеснотою. 
Чеснота робить усе кращим і радіснішим! З 
іншого боку, уявіть, що станеться, коли ви 
додасте чесноту до нечистої думки, жорсто-
кої думки або депресивної думки. Чеснота 
відженеусі тідумки. Чеснота звільнить вас від 
тривожних, неспокійних думок.

Брати і сестри, хоча світ стає дедалі зло-
честивішим, нам необхідно ставати дедалі чи-
стішими. Наші думки, слова і дії мають бути 
незмінно чеснотними, сповненими чистої 
любові Ісуса Христа до всіх людей. Ми маємо 
велику можливість — стати такими людьми, 
які потрібні Богу.

Регулярне поклоніння в домі Господа 
зміцнює нашу здатність розвивати як чес-
ноту, так і милосердя. Тож час у храмі зміц-
нює нашу впевненість перед Господом. Чим 
більше часу ми проводимо у храмі, тим краще 
ми готуємося до Другого пришестя нашого 
Спасителя, Ісуса Христа. Ми не знаємо дня 
чи години Його пришестя. Але я точно знаю, 
що Господь спонукає мене говорити нам про 
підготовку до “велик[ого] і страшн[ого]” дня.

Якщо ми старанно прагнемо мати у своє-
му житті милосердя і чесноту, то ми з біль-
шою упевненістю наближатимемося до Бога. 
Я запрошую вас робити свідомі кроки, щоб 
зміцнюватисвоювпевненість перед Господом. 
Тоді, якщо ми будемо наближатися до Небес-
ного Батька з усе більшою впевненістю, то 
сповнимося більшою радістю, а наша віра в 
Ісуса Христа зміцніє. Ми почнемо відчувати 
духовну силу, яка перевершить наші найсмі-
ливіші надії.

Ми вдячні Господу за прискорення робо-
ти з будівництва храмів в останні роки. Під 
Його керівництвом ми сьогодні оголошуємо 
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struct a temple in each of these 15 locations:

Reynosa, Mexico
Chorrillos, Peru
Rivera, Uruguay
Campo Grande, Brazil
Porto, Portugal
Uyo, Nigeria
San Jose del Monte, Philippines
Nouméa, New Caledonia
Liverpool, Australia
Caldwell, Idaho
Flagstaff, Arizona
Rapid City, South Dakota
Greenville, South Carolina
Norfolk, Virginia
Spanish Fork, Utah
I testify that Jesus Christ, the Redeemer of 

Israel, leads this, His Church. He is preparing to 
come again. May we likewise prepare to receive 
Him. For this I pray in the name of Jesus Christ, 
amen.

про плани зведення храмів у цих 15-ти міс-
цях:

Рейноса, Мексика;
Чорільйос, Перу;
Рівера, Уругвай;
Кампу-Гранді, Бразилія;
Порто, Португалія;
Уйо, Нігерія;
Сан-Хосе-дель-Монте, Філіппіни;
Нумеа, Нова Каледонія;
Ліверпуль, Австралія;
Калдвелл, Айдахо;
Фланстафф, Аризона;
Рапід-Сіті, Південна Дакота;
Грінвілл, Південна Кароліна;
Норфолк, Вірджинія;
Спеніш-Форк, Юта.
Я свідчу, що Ісус Христос, Викупитель 

Ізраїлю, веде нас, Його Церкву. Він готується 
прийти знову. Тож і ми готуймося зустріти 
Його. Про це я молюся в ім’я Ісуса Христа, 
амінь.
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